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Совет Безопасности
Семьдесят четвертый год

8519-е заседание
Вторник, 30 апреля 2019 года, 10 ч 55 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Хойсген. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     (Германия)

Члены: Бельгия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Ван Влирберге
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Яо Шаоцзюнь
Кот-д’Ивуар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-н Морико
Доминиканская Республика. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       г-н  Трульольс Ябра
Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Эле Эла 
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Геген
Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Джани
Кувейт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н аль-Банаи
Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Меса-Куадра
Польша. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Вронецкая
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Полянский
Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   г-жа Сабело
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Хики
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-н Хантер

Повестка дня
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану

Доклад Генерального секретаря о ситуации в Абьее (S/2019/319)
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Заседание открывается в 10 ч 55 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Доклад Генерального секретаря о ситуации 
в Абьее (S/2019/319)

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Южного Судана и Судана.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: замести-
теля Генерального секретаря по миротворческим 
операциям г-на Жан-Пьера Лакруа и Специального 
посланника Генерального секретаря по Африкан-
скому Рогу г-на Парфе Онанга-Аньянгу.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ  S/2019/319, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о ситуации в Абьее.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Лакруа.

Г-н Лакруа (говорит по-английски): Г-н Пред-
седатель, я благодарю Вас за предоставленную воз-
можность кратко проинформировать членов Совета 
Безопасности о деятельности Временных сил Ор-
ганизации Объединенных Наций по обеспечению 
безопасности в Абьее (ЮНИСФА) и той поддержке, 
которую они оказывают Совместному механизму 
по наблюдению и контролю за границей, как это 
предусмотрено в докладе Генерального секретаря 
(S/2019/319), находящемся на рассмотрении Совета. 
Я также представлю членам Совета обновленную 
информацию о последних событиях, произошед-
ших после его опубликования.

Несмотря на отдельные случаи насилия, си-
туация в Абьее оставалась в целом спокойной и 
стабильной. Это служит подтверждением усилий, 
предпринятых общинами нгок-динка и миссерия 
для сохранения мира в этом районе. В этой связи 
я хотел бы подчеркнуть, что впервые с 2015 года 
в сезон миграции не потребовалось установление 

линии разъединения, которая, я хотел бы напом-
нить, была проведена ЮНИСФА для предотвраще-
ния широкомасштабного межобщинного насилия 
во время ежегодной миграции миссерия со своим 
скотом через район Абьей. Это стало возможным 
благодаря тому, что общины проявили готовность 
вести диалог в целях деэскалации напряженно-
сти, а также благодаря активному взаимодействию 
ЮНИСФА с общинами и их прочной военной по-
зиции, особенно в районе возможных очагов напря-
женности. Однако, к сожалению, со времени преды-
дущих консультаций Совета по этому вопросу не 
удалось добиться ощутимого прогресса в развитии 
политического диалога между Суданом и Южным 
Суданом по вопросу об Абьее. Последний раз Объ-
единенный надзорный комитет по Абьею собирал-
ся в ноябре 2017 года.

Теперь позвольте мне коснуться вопроса Со-
вместного механизма по наблюдению и контро-
лю за границей. Я приветствую принятие резо-
люции 2465 (2019), которой продлевается мандат 
ЮНИСФА по поддержке Механизма. Стороны до-
бились заметного прогресса в достижении пяти из 
семи контрольных показателей, обозначенных в 
предыдущей резолюции 2438 (2018). Стороны про-
должали обеспечивать постоянный допуск для всех 
патрулей ЮНИСФА. После того, как местные вла-
сти Южного Судана провели широкую разъясни-
тельную работу с целью развеять опасения пригра-
ничных общин в этом районе, в течение отчетного 
периода в 14-мильной зоне Безопасной демилита-
ризованной приграничной зоны были созданы два 
опорных пункта.

Совместный механизм по политическим вопро-
сам и вопросам безопасности провел очередные 
сессии в октябре прошлого года и марте этого года, 
а это означает, что, как и в прошлом, они не прохо-
дили под эгидой Имплементационной группы вы-
сокого уровня Африканского союза. Это указывает 
на улучшение отношений между Суданом и Юж-
ным Суданом. Заметно продвинулись вперед дис-
куссии по демаркации границы, и стороны приняли 
решение о демаркации согласованных участков ли-
нии границы между Суданом и Южным Суданом. К 
сожалению, не удалось достичь никакого прогрес-
са в проверке коридоров пересечения границы или 
в создании таможенных и миграционных служб. 
Кроме того, по-прежнему не решен вопрос передис-
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локации сил из Безопасной демилитаризованной 
пограничной зоны.

В декабре прошлого года опорный пункт в Ти-
шине отметил, что в лагере в его зоне ответствен-
ности на смену суданским военнослужащим при-
шел полицейский персонал, а опорные пункты Са-
фаха/Киир-Адем и Ас-Сумайя/Виерайен в районе 
14-мильной зоны продолжали осуществлять наблю-
дение за военным присутствием Южного Судана.

Теперь позвольте мне перейти к оперативным 
трудностям ЮНИСФА. Что касается меняющейся 
ситуации в Судане, то на сегодняшний день она 
не оказала заметного негативного воздействия на 
операции ЮНИСФА. Еще слишком рано говорить о 
том, создаст ли это возможности для урегулирова-
ния спора по вопросу об Абьее. Миссия поддержи-
вает контакты с собеседниками на рабочем уровне 
для обеспечения непрерывного характера опера-
ций. Вместе с тем она и Центральные учреждения 
по-прежнему внимательно следят за возникновени-
ем любых вопросов, которые могут помешать осу-
ществлению мандата.

Что касается содержащейся в резолюции 2445 
(2018) просьбы Совета о реконфигурации ЮНИСФА, 
в частности о сокращении численности войск и уве-
личении численности полицейских, то этот процесс 
затягивается. На первом этапе сокращения числен-
ности планировалось репатриировать 360 военнос-
лужащих к 15 марта. Это пока не было сделано по 
определенным причинам, включая крушение вер-
толета 9 февраля, что привело к нехватке авиаци-
онных средств, и нынешнюю ситуацию в Судане. 
Пользуясь этой возможностью, я хотел бы воздать 
должное миротворцам из Эфиопии, которые по-
гибли в результате этого трагического инцидента. 
Планируется начать процесс репатриации 12 мая и 
завершить его в течение недели. Что касается уве-
личения численности полицейского персонала, то, 
хотя отбор отдельных сотрудников полиции и чле-
нов сформированного полицейского подразделения 
завершен, для их развертывания необходимо полу-
чить 130 виз от правительства Судана, а они еще 
не были выданы. Это особенно касается группы из 
Иордании, которая должна провести техническую 
разведывательную миссию в Абьее до развертыва-
ния сформированного полицейского подразделения 
из этой страны.

Поскольку преступность остается самой се-
рьезной проблемой в районе Абьей, я прошу Совет 
настоятельно призвать стороны предпринять даль-
нейшие шаги для решения вопросов, касающихся 
законности и правопорядка. Пользуясь предста-
вившейся на этой встрече возможностью, я хотел 
бы просить Судан оперативно выдать визы для со-
действия развертыванию полицейского персонала 
ЮНИСФА. В этой же связи я прошу Южный Судан 
продолжать совместную работу по планированию 
создания Службы полиции Абьея.

Кроме того, в соответствии с просьбой, содер-
жащейся в резолюции 2445 (2018), в представленном 
Совету докладе предлагается усилить гражданский 
компонент ЮНИСФА в поддержку политического 
процесса. Предлагаемый гражданский компонент 
позволит миссии оказывать поддержку сторонам, 
Имплементационной группе высокого уровня Аф-
риканского союза и Комиссии Африканского союза 
в работе над решением вопросов на ежедневной ос-
нове. Такой скромный сдвиг в роли миссии необхо-
дим для того, чтобы соответствовать реальному по-
ложению дел на местах. Предлагаемая поддержка 
особенно актуальна с учетом сложных внутренних 
условий в обеих странах. Важно не допустить, что-
бы спор по вопросу об Абьее и пограничным райо-
нам между Суданом и Южным Суданом перерос в 
еще один замороженный конфликт, а также необ-
ходимо закрепить достигнутые ЮНИСФА успехи.

ЮНИСФА продолжают играть стабилизирую-
щую роль в районе Абьей и в приграничных рай-
онах. Однако миссия может обеспечить лишь бла-
гоприятные условия для сторон, а для достижения 
прогресса по-прежнему необходимы их собствен-
ные усилия. Меня обнадеживает значительное 
улучшение отношений между двумя странами в 
прошлом году, о чем свидетельствует роль Судана 
в содействии осуществлению обновленного мирно-
го соглашения, достигнутого сторонами в Южном 
Судане, и возобновлению совместных нефтяных 
операций. Судану и Южному Судану следует про-
должать двигаться в этом позитивном направлении 
и расширять свое сотрудничество для продвижения 
вперед в деле урегулирования своих споров.

В заключение позвольте мне вновь заявить о 
настоятельной необходимости закрепления успе-
хов ЮНИСФА, а также общин в Абьее и использо-
вания плодов их усилий для продвижения вперед 
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в направлении политического урегулирования по-
граничных вопросов между Суданом и Южным 
Суданом. Я прошу Совет Безопасности продолжать 
поддерживать рекомендации Генерального секре-
таря, изложенные в представленном на рассмотре-
ние Совета докладе и касающиеся продолжения ре-
конфигурации миссии и продления ее мандата еще 
на шесть месяцев.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Лакруа за его брифинг.

Я предоставляю слово г-ну Онанга-Аньянге.

Г-н Онанга-Аньянга (говорит по-французски): 
Позвольте мне поздравить Вас, г-н Председатель, с 
прекрасным руководством работой Совета в апре-
ле месяце. Я хотел бы поблагодарить Вас за предо-
ставленную мне возможность впервые выступить в 
Совете Безопасности с брифингом об осуществле-
нии резолюции 2046 (2012), о нерешенных вопросах 
между Южным Суданом и Суданом, с одной сторо-
ны, и штатами Южный Кордофан и Голубой Нил, с 
другой стороны.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить наци-
ональные власти и представителей государств Аф-
риканского Рога за их теплый прием. Я также при-
знателен Африканскому союзу и Межправитель-
ственной организации по развитию, с которыми я 
намерен продолжать работать в рамках стратегиче-
ского партнерства между нашими двумя учрежде-
ниями при полной поддержке Совета Безопасности 
и всех заинтересованных сторон в регионе, особен-
но государств Залива и Красного моря.

(говорит по-английски)

И Судан, и Южный Судан находятся на пере-
путье, и в настоящее время идут важнейшие поли-
тические процессы. Они сталкиваются с трудностя-
ми, препятствующими эффективному осуществле-
нию обновленного Соглашения об урегулировании 
конфликта в Республике Южный Судан, и неопре-
деленностью вследствие происходящих в Судане 
болезненных политических преобразований. Дей-
ствительно, после брифинга, проведенного моим 
предшественником в октябре 2018 года, в Судане 
произошли драматические изменения после демон-
страций, начавшихся в декабре 2018 года. Кульми-
нацией протестов стала отставка президента аль-
Башира 11 апреля. Судан сейчас размышляет над 
дальнейшими действиями, поскольку суданским 

заинтересованным сторонам все еще необходимо 
договориться о переходных и институциональных 
механизмах. Нынешняя ситуация в Судане не ме-
шает закреплению недавних успехов, достигнутых 
в рамках двусторонних отношений между Суданом 
и Южным Суданом. Однако новым властям Судана 
может потребоваться некоторое время для возоб-
новления активного участия в таких двусторонних 
отношениях, в том числе в отношении границы, 
двух районов и Абьея.

Нельзя упускать возможность использовать 
успехи в отношениях между Суданом и Южным 
Суданом. В течение отчетного периода эти успехи 
были достигнуты, в частности, благодаря усилиям 
правительства Судана по содействию подписанию 
и последующему осуществлению обновленного 
Соглашения об урегулировании конфликта в Ре-
спублике Южный Судан в сентябре 2018 года. В 
свою очередь президент Киир удовлетворил прось-
бу президента аль-Башира об оказании помощи в 
урегулировании конфликта между правительством 
Судана и Народно-освободительным движением/
армия Судана (север) (НОДА-С). С тех пор в Джубе 
прошли совещания НОДА-С, которые изначально 
направлены на содействие объединению различ-
ных фракций этого движения. После вспышки бес-
порядков в Судане в декабре прошлого года пере-
говоры между фракциями были приостановлены, и 
дата их возобновления не была назначена.

После отстранения президента аль-Башира от 
власти есть опасения, что отсутствие одного из 
главных гарантов обновленного мирного соглаше-
ния по Южному Судану может негативно сказаться 
на его осуществлении.

Как представляется, существуют опасения по 
поводу того, что это может оказать негативное воз-
действие на усилия по достижению мира в штатах 
Южный Кордофан и Голубой Нилы. Принимая во 
внимание эти опасения, обе страны следует призы-
вать к сохранению нынешнего курса. Судан должен 
и впредь оказывать поддержку в осуществлении 
Обновленного мирного соглашения, а Южный Су-
дан — играть конструктивную роль в урегулирова-
нии конфликтов в Судане.

К числу заметных результатов, достигнутых в 
интересах обеих сторон, относятся в том числе ак-
тивизация двустороннего сотрудничества в нефтя-
ном секторе после того, как Судан помог Южному 
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Судану возобновить добычу нефти на южных не-
фтяных месторождениях в регионе Большой Верх-
ний Нил. Это позволило увеличить производство 
нефти. Кроме того, страны договорились о том, что 
Судан поможет Южному Судану возобновить до-
бычу нефти на нефтяных месторождений в север-
ной части того же региона. Разработка этих райо-
нов, которую планируется начать в конце апреля, 
удастся, как прогнозируется, увеличить объемы до-
бычи нефти еще на 70 тысяч баррелей в день. Ми-
нистр нефтедобычи Южного Судана объявил, что 
волнения в Судане не оказали негативного воздей-
ствия на нефтяной сектор его страны.

Судан и Южный Судан продолжают взаимодей-
ствовать по двусторонним вопросам безопасности, 
хотя в этом отношении и не удалось добиться суще-
ственного прогресса. Это сказывается на прогрессе 
в вопросе об окончательном статусе Абьея. Вместо 
этого обе страны сосредоточили внимание на дру-
гих вопросах двусторонних отношений, которые 
они считают более актуальными. Фактически су-
ществует ситуация, когда сохраняется статус-кво. 
В отсутствие совместного управления и прогресса 
в отношении окончательного статуса Абьея Вре-
менные силы Организации Объединенных Наций 
по обеспечению безопасности в Абьее по-прежнему 
играют центральную роль в деятельности по пре-
дотвращению и урегулированию межобщинных 
конфликтов и снижению напряженности в Абьее.

Я намерен в ближайшие несколько недель при-
лагать усилия, чтобы побудить власти в Хартуме 
и Джубе двигаться дальше на основе уже достиг-
нутого, а также рассмотреть вопрос Абьея с новой 
стороны с акцентом на осуществление временных 
мер по управлению районом Абьей и взаимодей-
ствие по вопросам окончательного статуса.

Позвольте мне сейчас перейти к рассмотрению 
конфликта в штатах Южный Кордофан и Голубой 
Нил и процесса, осуществляемого под руковод-
ством Имплементационной группы высокого уров-
ня Африканского союза (ИГВУАС). Хотя в декабре 
2018 года НОДС-Север опубликовало заявление в 
поддержку протестного движения, его руководство 
по-прежнему занимает осторожную позицию в от-
ношении военного переворота и тех мер, которые 
данное движение воспринимает как процесс, в ко-
тором в центре внимания находятся интересы Хар-
тума. Тем не менее осуществление в Судане поли-

тического переходного процесса может стать воз-
можностью для того, чтобы создать новые учреж-
дения, которые лучше приспособлены для устране-
ния коренных причин конфликтов в Судане.

Сразу же после свержения президента аль-
Башира переходный военный совет объявил о вве-
дении на неопределенный срок режима односторон-
него прекращения огня на всей территории Судана, 
а НОДС-Север принял ответные меры, объявив 
о прекращении огня в штатах Южный Кордофан 
и Голубой Нил до 31 июля. Переходный военный 
Совет также обратился к вооруженным группам с 
призывом присоединиться к переходному полити-
ческому процессу. Стороны, подписавшие Декла-
рацию свободы и перемен, в том числе политиче-
ские силы, участвующие в протестном движении, 
подчеркивают, что урегулирование конфликтов в 
Судане должно быть одной из приоритетных задач 
переходного правительства после того, как оно бу-
дет создано.

Несмотря на усилия ИГВУАС, за отчетный 
период не было достигнуто никакого прогресса в 
урегулировании конфликта в штатах Южный Кор-
дофан и Голубой Нил. В период с 9 по 12 декабря 
ИГВУАС организовал встречу между сторонами, 
подписавшими в 2016 году Соглашение о «дорож-
ной карте». Хотя члены ИГВУАС изначально пла-
нировали обсудить с подписавшими соглашение 
сторонами возможность участия оппозиционных 
партий в процессе разработки конституции и под-
готовки к выборам, которые, как ожидается, состо-
ятся в 2020 году, этого не произошло. Три стороны, 
подписавшие «дорожную карту», а именно: нацио-
нальная партия «Аль-Умма», Движение за справед-
ливость и равенство и Освободительное движение 
Судана/Минни Миннави — настаивают на участии 
в заседании сторон, не подписавших «дорожную 
карту», на том основании, что они представляют 
коалицию «Суданский призыв», а не свои соответ-
ствующие организации.

Делегация НОДС-Север отказалась встретить-
ся с представителями правительства Судана для 
обсуждения возможности участия Движения в 
диалоге по вопросу о конституции. Представители 
НОДС-Север заявили, что согласятся привлечь к 
обсуждению этого вопроса государственных долж-
ностных лиц только в том случае, если Хартум 
примет их предварительное условие о проведении 
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конституционного диалога за пределами Судана, 
которое тогдашнее правительство Судана откло-
нило. Члены НОДС-Север вновь заявили о том, что 
процесс переговоров в отношении двух районов 
должен начинаться с политических переговоров, 
за которыми должно последовать принятие мер по 
обеспечению безопасности и, в конечном итоге, 
установление режима постоянного прекращения 
огня.

Лидер НОДС-Север по-прежнему утверждает, 
что люди, которых представляет его организация, 
имеют право, чтобы на них распространялись поло-
жения Всеобъемлющего мирного для южных рай-
онов, которые предыдущее правительство Судана 
изначально отвергла, считая их осуществление не-
возможным. Это означает, что в рамках будущих 
переговоров между НОДС-Север и новыми судан-
скими властями необходимо рассмотреть три клю-
чевых спорных вопроса, в том числе о том, может ли 
НОДС-Север требовать реализации права на само-
определение в штатах Южный Кордофан и Голубой 
Нил, в какой степени в этих штатах может быть при-
остановлено применение исламского права, а также 
о возможности того, чтобы НОДС-Север сохранило 
свои вооруженные силы в постконфликтных усло-
виях. Хотя в рамках осуществляемого в данный мо-
мент политического переходного процесса может 
быть вновь рассмотрен вопрос о месте исламского 
права в политической системе Судана, новые вла-
сти в Хартуме пока не проявили готовности отойти 
от позиции своих предшественников в отношении 
самоопределения и единства вооруженных сил.

В заключение я хотел бы заявить, что полити-
ческий переходный процесс в Судане может стать 
возможностью для того, чтобы заново определить 
структуру отношений между центром и перифе-
рией, с тем чтобы положить конец дискриминации 
по признаку этнической и религиозной принад-
лежности и по месту проживания. Используя пре-
кращение в одностороннем порядке боевых дей-
ствий, о котором объявили как власти Судана, так 
и НОДС-Север, и действуя в тесной координации с 
ИГВУАС, мы будем поощрять стороны к участию 
в урегулировании конфликтов в Судане на основе 
новой политической структуры.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Онанга-Аньянгу за его брифинг.

Я думаю, что собравшиеся за этим столом кол-
леги согласятся с тем, что этот конфликт не отно-
сится к числу наименее сложных из рассматривае-
мых нами конфликтов.

Сейчас я предоставлю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями. В этой связи 
я хотел бы обратить внимание представителей на 
наши песочные часы, которые, поскольку сегодня 
последний день нашего представительства, были 
наполнены свежим песком. Мы надеемся, что это 
будет способствовать тому, чтобы ораторы при-
держивались установленного регламента и огра-
ничивали свои выступления пятью с половиной 
минутами.

Г-н Хантер (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю заместителя 
Генерального секретаря и Специального послан-
ника за их брифинги. Соединенные Штаты привет-
ствуют назначение г-на Онанга-Аньянги и искрен-
не рассчитывают на сотрудничество с ним.

Соединенные Штаты выражают удовлетворе-
ние в связи с тем, что, как отмечается в недавнем 
докладе Генерального секретаря о Временных си-
лах Организации Объединенных Наций по обеспе-
чению безопасности в Абьее (ЮНИСФА), ситуация 
в плане безопасности в Абьее в целом оставалась 
спокойной. Мы приветствуем расширение экономи-
ческой деятельности, в том числе сотрудничества 
по добыче нефтяных ресурсов в пограничном рай-
оне, и высоко оцениваем приверженность местного 
населения сохранению мира.

Соединенные Штаты хотели бы выразить осо-
бую благодарность Эфиопии за ее вклад в работу 
ЮНИСФА. Без участия Эфиопии добиться в целом 
положительной динамики событий, сложившейся в 
Абьее, было бы невозможно.

Хотя политическая обстановка в Хартуме и 
Джубе по-прежнему остается нестабильной, по-
тепление в отношениях между Суданом и Южным 
Суданом и стабилизация обстановки в плане без-
опасности свидетельствуют о наличии широких 
возможностей для того, чтобы эти страны, руковод-
ствуясь общими интересами, совместно прилагали 
усилия в целях урегулирования пограничных спо-
ров. Хотя мы высоко оцениваем участие Африкан-
ского союза (АС) в решении неурегулированных 
вопросов пограничного контроля и его поддержку 



19-12399� 7/23

30/04/2019	 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану	 S/PV.8519

в этом отношении, мы отмечаем, что, несмотря на 
неоднократные просьбы, обращенные к Имплемен-
тационной группе высокого уровня Африканского 
союза, Совет не был информирован о ходе работы 
Африканского союза по этому вопросу. Неизменное 
политическое участие Африканского союза и Суда-
на в урегулировании пограничных вопросов имеет 
большое значение для обеспечения того, чтобы эти 
две страны сохраняли приверженность решению 
этих вопросов и продолжали участвовать в этом 
процессе. Использование наметившейся в послед-
нее время благоприятной динамики позволило бы 
Африканскому союзу и молодым правительствам в 
Джубе и Хартуме с легкостью добиться урегулиро-
вания пограничных вопросов и способствовало бы 
укреплению стабильности в регионе.

В ноябре 2018 года члены Совета Безопасности 
единодушно согласовали мандат ЮНИСФА, дого-
ворившись о том, что улучшение обстановки в пла-
не безопасности в Абьее требует внесения коррек-
тивов в структуру и деятельность этой миротворче-
ской миссии (см. S/PV.8400). Соединенные Штаты с 
разочарованием отмечают, что согласованные Со-
ветом и сторонами сокращение численности воин-
ских и увеличение численности полицейских кон-
тингентов до сих пор не проведены. Мы призываем 
Судан безотлагательно выдать визы прибывающим 
полицейским Организации Объединенных Наций, 
а Эфиопию — вывести миротворцев согласно ны-
нешнему мандату.

В продолжение инициативы Генерального се-
кретаря, внесшего рекомендации о реконфигура-
ции ЮНИСФА в связи с предстоящим продлени-
ем ее мандата, Соединенные Штаты выступают за 
дальнейшее развитие усилий, приложенных этим 
органом осенью 2018 года.

Во-первых, Соединенные Штаты призывают к 
разумному сокращению численности военного и 
полицейского персонала ЮНИСФА. Улучшение об-
становки в плане безопасности и позитивное раз-
витие событий в двусторонних отношениях между 
Суданом и Южным Суданом следует отразить в 
структуре и численности сил ЮНИСФА.

Во-вторых, Соединенные Штаты призывают 
увеличить численность полицейских по сравне-
нию с численностью военнослужащих в составе 
ЮНИСФА. Как отметил Генеральный секретарь, 
переориентация ЮНИСФА на выполнение полицей-

ских функций необходима для того, чтобы миссия 
продолжала выполнять свою основную функцию 
защиты гражданского населения и уменьшения 
угроз преимущественно преступной деятельности.

В-третьих, Соединенные Штаты призывают к 
созданию в ЮНИСФА компонента гражданского 
руководства. Такой компонент гражданского ру-
ководства мог бы в еще большей мере способство-
вать взаимодействию между сторонами в создании 
возможностей для политического урегулирова-
ния. Этими рекомендуемыми преобразованиями в 
структуру ЮНИСФА будут внесены такие измене-
ния, которые позволят Миссии в большей мере от-
вечать требованиям обстановки в плане безопасно-
сти и политической ситуации на местах.

Наконец, что касается отчетности Секретариата 
о деятельности ЮНИСФА, то Соединенные Штаты 
призывают к повышению качества и увеличению 
объема представляемой Совету информации со-
гласно положениям резолюции 2436 (2018), которой 
предписывается представление четких, подробных 
и стандартизированных докладов о структуре и де-
ятельности всех миротворческих миссий Организа-
ции Объединенных Наций.

В заключение хочу сказать, что Соединен-
ные Штаты по-прежнему привержены делу обе-
спечения мира и безопасности в Абьее и регионе 
и рассчитывают на сотрудничество с Советом и 
сторонами, с тем чтобы адаптировать ЮНИСФА к 
нынешней политической ситуации и обстановке в 
плане безопасности.

Г-н аль-Банаи (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Я благодарю заместителя Генерального секретаря 
по миротворческим операциям и Специального по-
сланника Генерального секретаря за их брифинги.

Сегодня я сосредоточусь на трех аспектах: на 
обстановке в районе операций Временных сил Ор-
ганизации Объединенных Наций по обеспечению 
безопасности в Абьее (ЮНИСФА), на преобразова-
нии Миссии и на дальнейших мерах.

Мы высоко ценим стабилизирующую роль 
ЮНИСФА в Абьее. Поэтому Совету Безопасности 
необходимо сосредоточить свое внимание на том, 
чтобы уберечь район Абьея от любых внешних 
вызывающих нестабильность событий. Мы выра-
жаем обеспокоенность содержащимся в докладе 
Генерального секретаря (S/2019/319) сообщением о 
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присутствии в районе военных элементов, прибы-
вающих из других регионов, что указывает на не-
обходимость ускорить создание Службы полиции 
Абьея. Мы надеемся, что обе страны будут и впредь 
регулярно проводить совещания в рамках Объеди-
ненного надзорного комитета по Абьею и обеспечи-
вать достижение контрольных показателей, опреде-
ленных в резолюциях 2445 (2018) и 2465 (2019).

Мы приветствуем присутствующего среди нас 
сегодня Специального посланника г-на Онанга-
Аньянгу. Мы готовы сотрудничать с ним в деле 
укрепления мира и стабильности на всем Африкан-
ском Роге, который является жизненно важной ча-
стью и стратегическим регионом нашего арабского 
мира.

Мы также одобряем ту центральную роль, ко-
торую ЮНИСФА играют в Абьее, и принимаем к 
сведению рекомендации, содержащиеся в представ-
ленном на наше рассмотрение докладе Генерально-
го секретаря. Мы подчеркиваем нашу поддержку 
Миссии и ее должностных лиц и призываем спо-
собствовать ее работе. Мы призываем также при-
менять осторожный и поэтапный подход к делу ре-
организации Миссии, чтобы она была в состоянии 
обеспечивать безопасность Абьея и его населения и 
установить там мир.

Мы приветствуем осуществление резолюции 
2445 (2018) в плане сокращения численности во-
енного персонала Миссии и выбор Иордании как 
предоставляющей полицейские контингенты стра-
ны, которая направит туда сформированное поли-
цейское подразделение. Мы надеемся на скорейшее 
начало работы этого подразделения в Абьее.

Мы также вновь заявляем о необходимости 
того, чтобы члены Совета, прежде чем включать 
содержащиеся в докладе рекомендации в проект 
резолюции о мандате Миссии, договорились об их 
выполнении. Мы признательны делегации Соеди-
ненных Штатов как куратору данной темы за вза-
имодействие со всеми сторонами в поисках консен-
суса по вопросу о продлении мандата.

Мы хорошо осведомлены о нынешнем решаю-
щем этапе, о конкретных обстоятельствах и сро-
ках, с которыми приходится иметь дело Судану и 
Южному Судану. Поэтому мы считаем, что Совету 
не следует торопить ни одну из этих двух стран. 
Мы приветствуем прогресс, достигнутый обеими 

странами в соблюдении сроков демаркации грани-
цы. Мы рассчитываем на выполнение всех осталь-
ных двусторонних договоренностей ради создания 
в Абьее всех соответствующих институтов и ока-
зания поддержки его народу при одновременном 
умиротворении любого конфликта и ослаблении 
любой напряженности.

Мы подтверждаем нашу позицию, заключаю-
щуюся в том, что любые дальнейшие меры следует 
принимать в консультации со сторонами, чтобы до 
принятия таких мер заручиться согласием сторон, 
что является одним из трех принципов миротвор-
чества. Нам необходимо учитывать внутреннюю 
ситуацию в обеих странах, приняв такой проект 
резолюции, в котором применимый мандат будет 
определен с учетом нынешних обстоятельств.

В заключение хочу сказать, что Кувейт готов 
сотрудничать с Суданом, Южным Суданом, чле-
нами Совета и Секретариатом в целях достижения 
окончательного урегулирования ситуации в Абьее.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить заме-
стителя Генерального секретаря Жан-Пьера Лакруа 
за его важный брифинг. Наша делегация хотела бы 
также поздравить г-на Парфе Онанга-Аньянгу с его 
назначением на должность Специального послан-
ника Генерального секретаря по Африканскому 
Рогу. Мы благодарим его за информативный бри-
финг и призываем его продолжать взаимодействие 
со всеми сторонами. В своем сегодняшнем высту-
плении я остановлюсь на трех ключевых тезисах.

Во-первых, присутствие Временных сил Ор-
ганизации Объединенных Наций по обеспечению 
безопасности в Абьее (ЮНИСФА) по-прежнему аб-
солютно необходимо для поддержания стабильно-
сти в Абьее и вдоль границы между Суданом и Юж-
ным Суданом. Индонезия удовлетворена тем, что 
обстановка в плане безопасности в Абьее остается 
в целом спокойной, за исключением отраженных в 
докладе Генерального секретаря (S/2019/319) спо-
радических инцидентов насилия. Наша делегация 
придает большое значение непрестанным усилиям 
ЮНИСФА по содействию взаимодействию, посред-
ничеству и укреплению доверия между общинами 
в Абьее. И действительно, благодаря улучшению 
межобщинных отношений в Амьете был создан 
общий рынок, который превращается в динамич-
ный экономический центр и создает возможности 
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для мирного сосуществования различных общин в 
Абьее. Индонезия также высоко ценит важную роль 
полицейского компонента ЮНИСФА в укреплении 
законности и правопорядка, в том числе посред-
ством наращивания потенциала общинных комите-
тов защиты, что делается в ответ на рост преступ-
ности в отсутствие у Абьея полицейских сил.

Ранее в текущем месяце у нашего посла в Хар-
туме была возможность посетить Абьей и воочию 
убедиться в результатах работы ЮНИСФА. Кроме 
того, наша делегация отмечает также поддержку, 
оказываемую ЮНИСФА Совместному механизму 
по наблюдению и контролю за границей (СМНКГ), 
который служит важным инструментом для под-
держания стабильности в приграничном районе. 
Мы с удовлетворением отмечаем заметную активи-
зацию по сравнению с предыдущими годами дея-
тельности СМНКГ, в том числе в плане достижения 
контрольных показателей, установленных в соот-
ветствующих резолюциях Совета Безопасности.

Во-вторых, нам надо и впредь решительно по-
ощрять Судан и Южный Судан к урегулированию 
нерешенных проблем в их отношениях. Наша деле-
гация с сожалением отмечает, что в осуществлении 
Соглашения о временных мерах по управлению 
районом Абьей и обеспечению его безопасности 
от 20  июня 2011 года, в том числе в создании со-
вместных временных институтов, прогресс достиг-
нут лишь незначительный. Что касается СМНКГ, 
то Индонезия также отмечает отсутствие прогресса 
в решении важнейших вопросов, включая полный 
вывод из Безопасной демилитаризованной погра-
ничной зоны всех вооруженных сил и разверты-
вание там таможенных и иммиграционных служб. 
Нерегулярно пока проводятся и совещания Со-
вместного механизма по политическим вопросам и 
вопросам безопасности. Судану и Южному Судану 
необходимо воспользоваться созданной благода-
ря присутствию ЮНИСФА обстановкой стабиль-
ности, равно как и значительным улучшением их 
двусторонних отношений для решения вопросов, 
касающихся Абьея и границ. Международному со-
обществу следует оказывать поддержку Имплемен-
тационной группе высокого уровня Африканского 
союза в ее взаимодействии с обеими странами, что-
бы способствовать своевременному выполнению 
их обязательств по соглашению о сотрудничестве 
2012 года.

Это подводит меня к моему третьему сообра-
жению. Мы сознаем, что оперативная обстановка, 
в которой действует ЮНИСФА, с момента ее уч-
реждения в 2011 году изменилась. При этом нам 
нельзя упускать из виду также целый ряд сложных 
проблем, с которыми в настоящее время приходит-
ся сталкиваться и Судану, и Южному Судану. Что 
касается Индонезии, то наши приоритеты ясны: 
сохранить и приумножить те многие достижения, 
которые стали результатом работы ЮНИСФА, и 
позаботиться о том, чтобы были учтены интересы 
гражданского населения, включая женщин и детей.

Поэтому мы понимаем целесообразность пред-
ложения Генерального секретаря реорганизовать 
ЮНИСФА с целью активизировать политический 
процесс. В интересах эффективности такой реор-
ганизации наша делегация считает необходимым 
заручиться поддержкой как со стороны Судана, 
так и со стороны Южного Судана, и учесть мнение 
стран, предоставляющих воинские и полицейские 
контингенты.

В ЮНИСФА несут службу и индонезийские ми-
ротворцы, и мы готовы, если потребуется, напра-
вить на места дополнительные подразделения. Мы 
будем и далее настаивать на продлении мандата 
ЮНИСФА и готовы принять конструктивное уча-
стие в обсуждении этого вопроса. Кроме того, Ин-
донезия благодарит все структуры, фонды и про-
граммы Организации Объединенных Наций и их 
партнеров, которые оказывают гуманитарную по-
мощь нуждающемуся населению Абьея и участву-
ют в ремонтно-восстановительных работах.

В заключение я хотел бы выразить наши со-
болезнования ЮНИСФА, а также правительству и 
народу Эфиопии в связи с гибелью трех эфиопских 
миротворцев, погибших в результате крушения 
вертолета в феврале. Да упокоятся с миром наши 
дорогие братья, которых мы в тот день потеряли, 
а мы всегда будем помнить их вклад в дело борьбы 
за мир и безопасность. Наша делегация вновь за-
являет о своей давней поддержке усилий Судана и 
Южного Судана в поисках путей мирного урегули-
рования нерешенных вопросов, в том числе в рам-
ках участия в ЮНИСФА.

Кстати, г-н Председатель, я благодарю Вас за 
столь быстротекущий песок в Ваших песочных 
часах.
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Председатель (говорит по-английски): Высту-
пление представителя Индонезия заняло менее 
пяти с половиной минут, за что его благодарю.

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Я рада приветствовать г-на Парфе Онанга-Аньянгу 
за этим столом в Совете Безопасности в его новом 
качестве Специального посланника Генерального 
секретаря по Африканскому Рогу. Я желаю ему вся-
ческих успехов в его миссии в поддержку усилий 
по достижению мира в условиях происходящих в 
регионе глубоких изменений, и надеюсь, что ре-
зультатом этих усилий станет прочный мир и более 
приемлемые и справедливые условия для всех. Я 
благодарю его и заместителя Генерального секрета-
ря по миротворческим операциям г-на Жан-Пьера 
Лакруа за их ясные и, как всегда, содержательные 
брифинги.

Я хотела бы коротко коснуться двух моментов, 
которые представляют особый интерес для нашей 
делегации.

Прежде всего, достижения политического про-
цесса, к сожалению, весьма незначительны. Фран-
ция сожалеет об отсутствии прогресса в выпол-
нении Соглашения 2011 года о временных мерах 
по управлению районом Абьея и обеспечению его 
безопасности, о чем говорили и оба наших доклад-
чика. В своем последнем докладе (S/2019/319) Гене-
ральный секретарь призывает стороны возобновить 
политический процесс, чтобы проблема Абьея не 
стала еще одной строкой в длинном списке замо-
роженных конфликтов. Мы разделяем его тревогу 
и призываем стороны как можно скорее выполнить 
свои обязательства.

Для того чтобы урегулировать вопрос о статусе 
Абьея, одного присутствия Временных сил Органи-
зации Объединенных Наций по обеспечению без-
опасности в Абьее (ЮНИСФА) будет недостаточно. 
Только искренняя и твердая решимость обеих сто-
рон преодолеть свои разногласия и поддержка Аф-
риканского союза и Организации Объединенных 
Наций позволят им продвинуться вперед по пути 
к прочному урегулированию. Создание Службы 
полиции Абьея и совещание Объединенного над-
зорного комитета — важнейшие шаги в этом на-
правлении. В связи с этим я хотела бы спросить на-
ших докладчиков о перспективах такого развития 
событий. Политический статус-кво не является не-
избежным. В последние месяцы мы видим, что ре-

зультатом требовательного внимания Совета стал 
обнадеживающий прогресс в демаркации границы. 
Политические события в Судане дают нам возмож-
ность, которой необходимо воспользоваться, что-
бы побудить стороны возобновить политический 
процесс.

Во-вторых, мы должны продолжать реконфи-
гурацию ЮНИСФА. Рекомендации Генерального 
секретаря в его письме от 20 августа (S/2018/778) 
и его последний доклад — это хорошая основа для 
планирования мер по реконфигурации Миссии. 
Франция поддерживает меры по дальнейшему уси-
лению полицейского компонента ЮНИСФА, кото-
рые позволят ему решать проблемы преступности, 
особенно в районе общего рынка в Амьете. Эти по-
лицейские силы предназначаются и для предотвра-
щения дальнейшего роста напряженности между 
общинами, которая наблюдается на данный момент 
и причиной которой зачастую становится кража 
скота. Поэтому я сожалею, что иорданское полицей-
ское подразделение, которые должно было прибыть 
в Миссию, не смогло этого сделать по причине от-
сутствия виз. Франция призывает суданские власти 
сделать все возможное для содействия скорейшему 
выполнению резолюции 2445 (2018).

Мы считаем, что необходимо укрепить и граж-
данский компонент Миссии, создав в ней полити-
ческий отдел и назначив гражданского заместителя 
ее главы. Это позволило бы ЮНИСФА эффективнее 
предотвращать конфликты и активизировать со-
трудничество с Имплементационной группой вы-
сокого уровня Африканского союза по Судану. Мы 
согласны с тем, что ЮНИСФА следует активнее 
поддерживать политический процесс, не подменяя 
при этом Группу высокого уровня Африканского 
союза, работа которой пользуется нашей всемерной 
поддержкой. Кроме того, мы поддерживаем предло-
жение о корректировке численности личного соста-
ва и считаем, что его умеренное сокращение можно 
провести без ущерба для эффективности Миссии.

В заключение я хотела бы отметить действия 
эфиопского контингента, которые изо дня в день 
создают условия для стабилизации положения в 
Абьее и вдоль границы между Суданом и Южным 
Суданом.

Г-н Трульольс Ябра (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Мы благодарим г-на 
Лакруа и г-на Онанга-Аньянгу за их брифинги.
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Мы с удовлетворением отмечаем относитель-
ное спокойствие в районе Абьея, хотя и обеспокое-
ны спорадическими случаями межобщинного наси-
лия, присутствием вооруженных боевиков и изоби-
лием стрелкового оружия и легких вооружений, а 
также ростом преступности в результате сложного 
экономического положения. Мы надеемся, что эти 
явления не нарушат в целом спокойную обстанов-
ку, для поддержания которой, как мы считаем, по-
прежнему крайне необходимо присутствие Вре-
менных сил Организации Объединенных Наций по 
обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА).

Мы также разделяем разочарование отсутстви-
ем прогресса в выполнении обязательств, приня-
тых сторонами в соответствии с Соглашением о 
временных мерах по управлению районом Абьея 
и обеспечению его безопасности, и обеспокоен-
ность Генерального секретаря в связи с усилением 
политической риторики о захвате района Абьея, 
но надеемся, что эскалации этих событий удастся 
избежать и что общины нгок-динка и миссерия и 
их лидеры по-прежнему тверды в своей привержен-
ности принципу мирного сосуществования и не 
поощряют тех, кто пытается сорвать этот процесс. 
Мы призываем Судан и Южный Судан и далее раз-
вивать уже достигнутый значительный прогресс и 
в связи с этим поздравляем Судан и Южный Судан 
с возобновлением совместной добычи нефти.

Однако, несмотря на эти достижения, сделать 
предстоит еще многое. Спорная территория между 
этими двумя странами не должна стать причиной 
еще одного неурегулированного конфликта. До-
биться этого необходимо в интересах продвижения 
вперед политического процесса и достижения со-
глашения, которое поможет улучшить условия жиз-
ни людей в этом районе — той части его населения 
с растущими гуманитарными потребностями, в ко-
торую входят и около 200 000 человек, лишившихся 
абсолютно всего.

Определяющее значение имеет фактор време-
ни, особенно сейчас, когда полным ходом идет про-
цесс реконфигурации Миссии. Если мы не добьем-
ся установления прочного мира, но со временем 
выведем силы Организации Объединенных Наций, 
то конфликт, с очень большой вероятностью, может 
возобновиться. Зная историю, мы понимаем, что но-
вый конфликт между этими двумя сторонами будет 
иметь самые разрушительные последствия. Кроме 

того, мы надеемся, что нынешнее развитие событий 
в Хартуме не осложнит положение в Абьее. Поэто-
му мы приветствуем усилия Африканского союза 
наладить согласованный переходный процесс под 
гражданским руководством.

Что касается реконфигурации ЮНИСФА, то 
мы приветствуем увеличение численности ее по-
лицейского компонента и предложение усилить ее 
политическую поддержку, что, если в двух словах, 
поможет сдержать рост преступности, эффективно 
регулировать межобщинные отношения и, в целом, 
поддерживать мир в Абьее.

Еще одним очень важным аспектом, на который 
мы хотели бы здесь указать, является готовность 
ЮНИСФА увеличить представленность женщин в 
ее кадровом составе, о чем свидетельствует и на-
правление в район Абьея советника по вопросам 
защиты женщин и детей, а также ее работа с жен-
щинами-лидерами из общин миссерия и нгок-динка 
в рамках инициатив по гендерной проблематике и 
вопросам защиты прав женщин. В этом же русле мы 
приветствуем и организацию многочисленных се-
минаров по тематике резолюции 1325 (2000) о жен-
щинах и мире и безопасности, сосредоточенных на 
роли женщин как движущей силы мира и на рас-
ширении прав и возможностей женщин, с тем что-
бы они принимали более активное участие в работе 
низовых механизмов урегулирования конфликтов.

Еще один аспект, который, несомненно, крити-
чески важен в приграничных районах, — это не-
обходимость выполнять мандат ЮНИСФА по за-
щите гражданского населения и поддержание мира 
в районе Абьея. Мы с оптимизмом восприняли 
последние успехи в достижении пяти установлен-
ных параметров, включая полученное разрешение 
на воздушное и наземное патрулирование в при-
граничных районах, создание двух оперативных 
баз, работу с общинами, проведение заседаний Со-
вместного механизма по политическим вопросам и 
вопросам безопасности и демилитаризацию погра-
ничных районов. Мы особенно приветствуем воз-
обновление деятельности Совместной пограничной 
комиссии и Совместного комитета по демаркации.

В заключение следует отметить, что присут-
ствие ЮНИСФА и их поддержка Совместного ме-
ханизма по наблюдению и контролю за границей 
сыграли решающую роль в обеспечении стабильно-
сти в районе Абьей и особенно в содействии сбли-
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жению позиций Джубы и Хартума, а также общин 
миссерия и нгок-динка. Однако для того чтобы про-
цесс сближения был устойчивым, как Судан, так и 
Южный Судан должны как можно скорее нарастить 
усилия по выполнению своих обязательств, и мы, 
члены Совета, должны продолжать искать пути 
повышения эффективности работы ЮНИСФА. В 
конечном счете, сочетание этих двух элементов по-
зволит ЮНИСФА продолжать успешную работу.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы приветствуем проведение этого заседания и 
признательны заместителю Генерального секре-
таря Жан-Пьеру Лакруа за его подробное высту-
пление. Приветствуем также г-на Парфе Онанга-
Аньянгу в его новой роли Специального посланни-
ка Генерального секретаря по Африканскому Рогу 
и желаем ему всяческих успехов в выполнении его 
обязанностей.

Прежде всего мы хотели бы подчеркнуть ста-
билизирующую роль Временных сил Организации 
Объединенных Наций по обеспечению безопасно-
сти в Абьее (ЮНИСФА), действующих в Абьее и 
вдоль границы между Суданом и Южным Суданом. 
Их присутствие в стратегических очагах напря-
женности и инициативность в качестве посредника 
между общинами позволяют им эффективно реа-
гировать на насилие в этих районах. Мы придаем 
не меньшее значение поддержке миссией усилий по 
наращиванию потенциала в таких ключевых обла-
стях, как поддержание правопорядка, верховенство 
права и гендерное равенство. В этой связи мы вы-
соко ценим включение женщин в состав комитетов 
общественной безопасности.

Что касается правопорядка, то мы вновь заявля-
ем о настоятельной необходимости формирования 
в Абьее подразделений полиции. Призываем пра-
вительство Южного Судана и далее участвовать в 
совместных усилиях по планированию формирова-
ния таких подразделений и просим правительство 
Судана ускорить выдачу виз полицейскому пер-
соналу ЮНИСФА, с тем чтобы он мог как можно 
скорее внести свой вклад в полное установление 
правопорядка в Абьее.

Кроме того, мы с озабоченностью отмечаем, что 
инфляция и экономический кризис как в Судане, так 
и в Южном Судане усугубили гуманитарную ситу-
ацию в Абьее. Приветствуем усилия гуманитарно-
го персонала по урегулированию этой ситуации, в 

частности, путем предоставления продовольствен-
ной помощи и медицинских услуг, наращивания 
потенциала и проведения образовательных меро-
приятий. Надеемся, что благодаря международно-
му сотрудничеству будут и впредь обеспечиваться 
необходимые ресурсы для осуществления проектов 
в области развития и создания соответствующей 
потребностям системы оказания базовых услуг.

Приветствуем успехи, достигнутые обеими 
странами в части демаркации границы. Вместе с 
тем мы обеспокоены отсутствием какого-либо про-
гресса в решении таких ключевых вопросов, как 
завершение вывода сил из безопасной демилитари-
зованной пограничной зоны, окончательное созда-
ние коридоров для пересечения границы, а также 
организация работы таможенных и миграционных 
служб.

Рассчитываем, что правительства Судана и 
Южного Судана воспользуются последними со-
бытиями в регионе для принятия конкретных мер, 
ведущих к решению вопроса о статусе Абьея и 
окончательному определению общей границы. В 
этой связи мы вновь заявляем о своей поддержке 
рекомендаций Генерального секретаря по совер-
шенствованию гражданского компонента миссии в 
целях налаживания более тесного сотрудничества 
с Комиссией Африканского союза и его Имплемен-
тационной группой высокого уровня. Считаем не-
допустимым бесконечно откладывать урегулирова-
ние вопроса об Абьее. Для достижения устойчивого 
мира необходимо развивать политический процесс 
по линии Объединенного надзорного комитета по 
Абьею и Совместного механизма по политическим 
вопросам и вопросам безопасности.

В заключение я хотел бы выразить надежду на 
то, что, невзирая на сложные условия, правитель-
ства Судана и Южного Судана смогут сообща до-
биться прогресса, который приведет к урегулиро-
ванию вопроса о статусе Абьея и определению об-
щей границы. Совет должен и впредь поддерживать 
обе стороны. ЮНИСФА должны оставаться в райо-
не Абьея, корректировать свои мандаты в соответ-
ствии с ситуацией на местах и создавать необходи-
мые условия для жизнеспособного политического 
урегулирования конфликта.

Г-н Хики (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы вновь тепло 
приветствовать в Совете Безопасности Специаль-
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ного посланника Онанга-Аньянгу. Мы рассчитыва-
ем на сотрудничество с ним в этом важном вопросе.

Думаю, мы все согласны с тем, что это очень не-
простая проблема. Мне также кажется, что сейчас 
довольно интересное время для обсуждения этого 
вопроса с учетом серьезных потрясений в Судане, 
о которых говорил Специальный посланник. Раз-
деляем его мнение о том, что суданским властям и 
правительству Южного Судана абсолютно необхо-
димо продолжать сотрудничать, несмотря на про-
исходящие на местах события, и выполнять свою 
часть соглашений о границе.

Я полностью согласен также с оценкой послед-
них событий, представленной сегодня обоими на-
шими докладчиками. За последние шесть месяцев 
произошло много событий, которые можно по-
приветствовать. В целом, несмотря на отдельные 
вспышки насилия, обстановка в плане безопас-
ности в Абьее оставалась спокойной. Следует от-
метить также улучшение сотрудничества между 
правительством Южного Судана и властями Суда-
на и прогресс, достигнутый по контрольным пока-
зателям Совместного механизма по наблюдению и 
контролю за границей. Вместе с тем два момента 
по-прежнему вызывают серьезную озабоченность.

Во-первых, мы разделяем обеспокоенность, 
выраженную сегодня заместителем Генерального 
секретаря Лакруа по поводу напряженности в от-
ношениях между общинами, а также политической 
риторики и преступности, не способствующих ее 
снижению. Это остается самой большой угрозой 
стабильности, и мы считаем, что поддержка Вре-
менных сил Организации Объединенных Наций 
по обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА) 
в плане посредничества на местах, защиты общин 
и судебных инициатив остается абсолютно необ-
ходимой, равно как и полное развертывание поли-
цейского компонента ЮНИСФА. В этой связи, как 
и Кувейт и Соединенные Штаты, мы по-прежнему 
крайне обеспокоены задержками с выдачей виз 
ключевому персоналу, особенно группе техниче-
ской разведки из Иордании. Настоятельно призы-
ваем суданские власти незамедлительно выдать эти 
визы. Я хотел бы просить наших суданских коллег 
представить Совету последние сведения о ходе вы-
дачи виз во время их выступления.

Во-вторых, наша обеспокоенность связана с во-
просом, поднятым представителем Перу, а именно 

с гуманитарной ситуацией в Абьее, которая, как он 
отметил, сложилась в результате стремительной 
инфляции и экономического кризиса в обеих стра-
нах. В этом году Соединенное Королевство выделя-
ет 40 млн долл. США в виде чрезвычайной гумани-
тарной помощи для оказания поддержки наиболее 
уязвимым и обделенным вниманием общинам Су-
дана в удовлетворении их основных потребностей 
в части продовольствия и здравоохранения. Насто-
ятельно призываем все государства — члены Орга-
низации Объединенных Наций оказать содействие 
этим усилиям.

Наконец, что касается вопроса о предстоящем 
продлении мандата ЮНИСФА, то мы высоко оце-
ниваем поистине важную работу, которую миссия 
проводит на местах, особенно в плане посредниче-
ства между различными сторонами. В связи с этим 
мы поддерживаем рекомендацию о продлении ман-
дата на шесть месяцев. В то же время мы согласны 
с членами Совета, отметившими, что миссии дей-
ствительно необходимо скорректировать свою де-
ятельность с учетом ситуации на местах. Поэтому 
мы поддерживаем также рекомендацию об усиле-
нии гражданского компонента миссии, с тем чтобы 
помочь ей в оказании поддержки Комиссии Афри-
канского союза и его Имплементационной группе 
высокого уровня.

Г-жа Ван Влирберге (Бельгия) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотела бы искренне 
поблагодарить заместителя Генерального секрета-
ря по миротворческим операциям г-на Жан-Пьера 
Лакруа, а также Специального посланника Гене-
рального секретаря по Африканскому Рогу г-на 
Парфе Онанга-Аньянгу за их весьма содержатель-
ные выступления.

Нам известно о нынешней политической ситу-
ации в Судане, и вопрос об Абьее неразрывно с ней 
связан. Бельгия продолжает внимательно следить 
за развитием событий и призывает стороны про-
должать диалог в целях поиска решения, которое 
позволило бы создать переходные органы власти 
при ведущей роли гражданского населения в соот-
ветствии с волей народа Судана.

Приветствуем тот факт, что обстановка в пла-
не безопасности в районе Абьей остается относи-
тельно спокойной. Вместе с тем она по-прежнему 
является напряженной и непредсказуемой ввиду 
сохраняющихся проблем на политическом, гума-
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нитарном и экономическом фронтах. Эта ситуация 
может быстро ухудшиться, что повлечет за собой 
недопустимые последствия для гражданского на-
селения. Поэтому мы полностью согласны с Гене-
ральным секретарем в том, что дальнейшее при-
сутствие Временных сил Организации Объединен-
ных Наций по обеспечению безопасности в Абьее 
(ЮНИСФА) имеет ключевое значение. Я хотела бы 
подчеркнуть два момента: необходимость полити-
ческого урегулирования и роль ЮНИСФА в этом 
отношении.

Совет уже давно привержен делу обеспечения 
мира и безопасности в районе Абьей и должен и 
впредь играть свою роль в предотвращении наси-
лия. Нашей главной целью остается обеспечение 
стабильности в регионе. Основная ответственность 
за осуществление соглашений 2011 и 2012 годов ле-
жит на правительствах обеих стран. Однако очевид-
но, что с ноября прошлого года не было достигнуто 
никакого прогресса в выполнении согласованных 
сторонами обязательств. Отмеченные ЮНИСФА 
все более воинственные политические замечания 
подчеркивают необходимость безотлагательного 
возобновления диалога.

Совету Безопасности следует призвать прави-
тельства Судана и Южного Судана оперативно соз-
дать совместные механизмы, добиться прогресса 
в деле демаркации границ и в более долгосрочной 
перспективе выработать политическое решение для 
урегулирования окончательного статуса района 
Абьей и других пограничных споров. Мы призыва-
ем Имплементационную группу высокого уровня 
Африканского союза во главе с президентом Мбеки 
и Комиссию Африканского союза активизировать 
свою поддержку политического диалога между 
сторонами.

Как следует из названия миссии, ЮНИСФА 
были созданы в качестве временных сил безопас-
ности в 2011 году. С тех пор условия, в которых они 
осуществляют свою деятельность, изменились. Че-
рез две недели Совету предстоит продлить мандат 
миссии, который должен быть адаптирован к сло-
жившейся ситуации. Необходимо найти прочное 
политическое решение для Абьея. Совет должен не 
допустить того, чтобы спор между Суданом и Юж-
ным Суданом вокруг Абьея и пограничного района 
превратился в еще один замороженный конфликт.

Мы поддерживаем рекомендации Генерально-
го секретаря, в частности рекомендацию об укре-
плении гражданского компонента миссии, о чем 
говорил также мой французский коллега, в целях 
содействия активизации политического процесса и 
разработки возможной стратегии выхода.

Совету следует также рассмотреть варианты 
адаптации военного и полицейского компонентов 
миссии для эффективного решения проблемы роста 
уровня преступности в регионе в отсутствие нацио-
нальных сил безопасности. Мы призываем стороны 
содействовать деятельности миссии, включая вы-
дачу виз.

В заключение я хотела бы сказать, что диалог 
является единственным вариантом решения про-
блемы Абьея. Присутствие ЮНИСФА по-прежнему 
имеет решающее значение для стабильности в ре-
гионе, но оно не может заменить роль государства. 
Только политическое урегулирование позволит 
устранить причины конфликта и обеспечить долго-
срочную стабильность как Судана, так и Южного 
Судана. Поэтому Совет должен добиться того, что-
бы миссия располагала необходимыми ресурсами 
для содействия достижению этой основополагаю-
щей цели.

Г-н Морико (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Наша делегация благодарит г-на Жан-
Пьера Лакруа и г-на Парфе Онанга-Аньянгу за их 
сообщения о развитии ситуации в Абьее, начале 
работы Совместного механизма по наблюдению и 
контролю за границей и мандате Временных сил 
Организации Объединенных Наций по обеспече-
нию безопасности в Абьее (ЮНИСФА). Их замеча-
ния и рекомендации, актуальность которых мы с 
удовлетворением отметили, побудили нашу деле-
гацию высказать следующие соображения относи-
тельно ситуации в области безопасности, полити-
ческой и гуманитарной ситуации, а также мандата 
ЮНИСФА.

Что касается ситуации в области безопасности, 
то наша делегация с обеспокоенностью отмечает, 
что, несмотря на относительную стабильность в 
районе Абьей, сохраняется проблема преступно-
сти и межобщинного насилия. В этой связи наша 
делегация приветствует стабилизирующую роль 
ЮНИСФА и приверженность общинных лиде-
ров диалогу в качестве средства урегулирования 
их разногласий, что является хорошим примером 
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вовлечения местного населения в усилия по ми-
ростроительству и укреплению мирного сосуще-
ствования двух общин, проживающих в районе 
Абьей. Наша страна решительно поддерживает эту 
похвальную инициативу и призывает ЮНИСФА и 
все соответствующие стороны продолжать идти по 
этому пути.

Наша делегация по-прежнему обеспокоена 
ростом беспорядков, в результате чего суданская 
и южносуданская стороны вынуждены были со-
вместными усилиями создать Службу полиции 
Абьея и оперативно развернуть сформированные 
полицейские подразделения согласно соответству-
ющим резолюциям Совета Безопасности и согла-
шениям между сторонами. Кот-д’Ивуар призывает 
все стороны ускорить процесс осуществления этих 
процедур.

Что касается политической ситуации, то наша 
страна с сожалением отмечает, что стороны не 
смогли воспользоваться недавним улучшением 
своих отношений для ускорения осуществления 
положений Соглашения между правительством Ре-
спублики Судан и Народно-освободительным дви-
жением Судана о временных мерах по управлению 
районом Абьей и обеспечению его безопасности от 
20 июня 2011 года.

Поэтому Кот-д’Ивуар настоятельно призывает 
суданскую и южносуданскую стороны работать над 
оперативным формированием общей администра-
ции в районе Абьей в целях закрепления достиг-
нутых успехов при поддержке ЮНИСФА. Наша 
страна также настоятельно призывает местные об-
щины воздерживаться от любых действий, которые 
могут поставить под угрозу нынешнюю стабиль-
ность, завершение переговоров об окончательном 
статусе Абьея и усилия по укреплению потенциала 
противодействия.

Что касается гуманитарной области, то наша 
делегация высоко оценивает работу учреждений 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-
ных организаций, которые, несмотря на возникшие 
трудности, прилагают значительные усилия для 
оказания всесторонней помощи жителям района 
Абьей, содействуя тем самым удовлетворению не-
отложных потребностей уязвимых групп населения 
в области здравоохранения, образования и получе-
ния средств к существованию. Наша делегация так-
же считает, что таким усилиям необходимо уделять 

самое пристальное внимание, и призывает к даль-
нейшей мобилизации международного сообщества, 
включая Совет Безопасности.

В заключение я хочу затронуть вопрос об осу-
ществлении мандата ЮНИСФА и отметить, что 
Кот-д’Ивуар воздает им должное за их неоценимую 
поддержку Совместного механизма по наблюдению 
и контролю за границей в усилиях по стабилизации 
обстановки в районе Абьей согласно соответствую-
щим резолюциям Совета Безопасности. Единоглас-
ное решение Совета продлить мандат ЮНИСФА до 
15 октября отражает признание им прогресса, до-
стигнутого сторонами, в частности в осуществле-
нии мер, изложенных в пункте 3 резолюции 2438 
(2018). Суданская и южносуданская стороны долж-
ны видеть в этом решении призыв Совета вести бо-
лее напряженную работу по поиску долгосрочных 
решений их пограничных споров путем осущест-
вления соответствующих соглашений и содействия 
функционированию Совместного механизма по на-
блюдению и контролю за границей.

Хотя Кот-д’Ивуар приветствует продление 
мандата ЮНИСФА, он также считает, что для обе-
спечения максимальной эффективности работы 
ЮНИСФА и сохранения результатов, достигнутых 
ими за восемь лет работы в Абьее, мандат следу-
ет скорректировать, чтобы он отражал позитивные 
тенденции, наблюдаемые на местах. В этой связи 
Кот-д’Ивуар принимает к сведению призыв Гене-
рального секретаря к укреплению политического 
компонента ЮНИСФА в поддержку усилий Комис-
сии Африканского союза и Имплементационной 
группы высокого уровня Африканского союза.

В заключение Кот-д’Ивуар приветствует прод-
ление мандата ЮНИСФА в свете рекомендаций Ге-
нерального секретаря и всех сторон, участвующих 
в урегулировании проблемы Абьея, в частности 
Судана, Южного Судана, Эфиопии и Африканского 
союза.

Г-н Яо Шаоцзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Мы признательны заместителю Гене-
рального секретаря по миротворческим операциям 
г-ну Лакруа и Специальному посланнику Генераль-
ного секретаря по Африканскому Рогу г-ну Парфе 
Онанга-Аньянге за их брифинги. Мы поддержива-
ем Специального посланника в его очень важной 
новой роли.
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В настоящее время ситуация в районе Абьей в 
целом стабильна. За последние шесть месяцев пра-
вительства Судана и Южного Судана расширили 
свое взаимодействие по абьейскому вопросу и на-
ладили активное сотрудничество с Временными 
силами Организации Объединенных Наций по обе-
спечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА) в вы-
полнении их мандата. Межправительственные ра-
бочие механизмы, такие как Совместный механизм 
по политическим вопросам и вопросам безопасно-
сти и Совместная пограничная комиссия, продол-
жают нормально функционировать. Это свидетель-
ствует о готовности двух правительств сотрудни-
чать в урегулировании вопроса об Абьее, что мы 
приветствуем. Однако в то же время в этом районе 
сохраняются многочисленные проблемы. Надлежа-
щее урегулирование данного вопроса имеет важное 
значение для обеспечения стабильности как обеих 
стран, так и региона в целом. Совет Безопасности 
должен продолжать следить за ситуацией и оказы-
вать африканским странам поддержку в решении 
проблем Африки их собственными методами.

Деятельность на следующем этапе следует со-
средоточить на двух конкретных аспектах. Во-
первых, мы должны продолжать содействовать на-
лаживанию плодотворного сотрудничества между 
правительствами Судана и Южного Судана, с тем 
чтобы добиться скорейшего политического урегу-
лирования проблемы Абьея. Эффективное сотруд-
ничество между двумя странами является залогом 
политического решения проблемы Абьея. Совет 
должен и впредь в полной мере уважать ответ-
ственность Судана и Южного Судана за решение 
этого вопроса, внимательно выслушивать их мне-
ния и поддерживать посреднические усилия реги-
ональных и субрегиональных организаций, таких 
как Африканский союз (АС) и Межправительствен-
ная организация по развитию, содействуя налажи-
ванию добрососедских отношений и установлению 
взаимного доверия между двумя правительствами. 
В настоящее время международное сообщество 
должно оказать обоим правительствам помощь в 
их совместных усилиях по созданию администра-
тивных, судебных органов и органов поддержания 
общественной безопасности в этом районе, а также 
по ослаблению напряженности между этническими 
группами и улучшению обстановки в плане без-
опасности на уровне общин.

Во-вторых, мы должны продолжать оказывать 
поддержку ЮНИСФА в выполнении их предусмо-
тренных мандатом обязанностей, поскольку они 
являются важным элементом поддержания ста-
бильности в этом районе. Китай поддерживает оче-
редное продление мандата ЮНИСФА и принимает 
к сведению рекомендации, содержащиеся в докладе 
Генерального секретаря (S/2019/305). Что касает-
ся реконфигурации миссии или корректировки ее 
численности, то Совет Безопасности должен вни-
мательно выслушать мнения как правительств, так 
и АС и стран, предоставляющих войска. Секрета-
риат должен укреплять координацию и контакты 
с соответствующими сторонами, с тем чтобы ми-
ротворческие силы могли лучше выполнять свою 
роль, заключающуюся в содействии надлежащему 
урегулированию данного вопроса. Китай готов и 
намерен сотрудничать с африканскими странами и 
международным сообществом в целях содействия 
урегулированию проблемы Абьея и вносить свой 
вклад в укрепление мира, стабильности и развития 
в Африке.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Хотел 
бы также поблагодарить заместителя Генерального 
секретаря г-на Жан-Пьера Лакруа за информацию 
о ходе межсуданского урегулирования и деятель-
ности Временных сил Организации Объединен-
ных Наций по обеспечению безопасности в Абьее 
(ЮНИСФА). Приветствуем в новом качестве и бла-
годарим за доклад Специального посланника Гене-
рального секретаря г-на Парфе Онанга-Аньянгу.

Исходим из того, что совместные усилия сторон 
— императив для успешного продвижения межсу-
данского урегулирования. Неплохая основа для 
взаимодействия Хартума и Джубы — двусторон-
ние соглашения, заключенные в сентябре 2012 года 
в Аддис-Абебе, а также соответствующие резолю-
ции Совета Безопасности Организации Объединен-
ных Наций. Не можем не отметить наметившееся с 
сентября 2018 года значительное потепление в меж-
суданских отношениях. Эффективное участие Хар-
тума в посреднических усилиях Межправитель-
ственной организации по развитию (ИГАД) по ре-
витализации южносуданского мирного соглашения 
помогло южносуданцам сдвинуть с мертвой точки 
процесс мирного урегулирования. Присоединяем-
ся к призыву Генерального секретаря использовать 
этот позитив и в интересах абьейского урегулиро-
вания. Надеемся, что Имплементационная группа 
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высокого уровня Африканского союза и впредь бу-
дет значимым механизмом содействия нормализа-
ции отношений между двумя странами.

Удовлетворены тем, что динамика обстановки 
в Абьее стабильная. Считаем важной работу Вре-
менных сил безопасности по поддержанию кон-
структивных отношений с местными общинами. 
Заслуживают всяческой поддержки предпринима-
емые ооновцами меры по предотвращению межоб-
щинных конфликтов, налаживанию межобщинного 
взаимодействия по вопросам охраны правопоряд-
ка и хозяйственной деятельности в районе общего 
рынка в Амьете. Без этого не восстановить доверие 
и не добиться примирения двух общин. Сожалеем, 
что далеко не все положения межсуданского согла-
шения от 20 июня 2011 года выполняются. В районе 
сохраняется вакуум власти. Нарушается демилита-
ризованный статус самого Абьея и буферной зоны 
на межсуданской границе. Хотелось бы видеть и бо-
лее регулярные контакты сторон.

Внимательно изучили представленные Секре-
тариатом данные по выполнению сторонами зало-
женных в резолюцию 2438 (2018) Совета Безопасно-
сти целевых показателей по запуску полноценного 
функционирования Совместного механизма по на-
блюдению и контролю за границей (СМНКГ). Отме-
чаем, что Хартум и Джуба вели работу по их дости-
жению в течение всего отчетного периода и доби-
лись значительного прогресса. При этом уверены, 
что успех зависит не только от политической воли 
сторон, которую они продемонстрировали, но и от 
объективных обстоятельств и динамики ситуации 
«на земле». Исходим из того, что СМНКГ является 
неотъемлемым элементом системы предотвраще-
ния инцидентов между сторонами. Сворачивание 
его поддержки со стороны ЮНИСФА может самым 
негативным образом сказаться на перспективах 
полного урегулирования ситуации вокруг Абьея. 
Руководствуясь этим, поддержали принятие резо-
люции 2465 (2019) Совета Безопасности, продлева-
ющей мандат ЮНИСФА на содействие Механизму 
пограничного контроля по 15 октября 2019 года.

Все мы прекрасно знаем о факторах, которые 
мешают Хартуму и Джубе ускорить урегулирова-
ние окончательного статуса Абьея. В таких услови-
ях сохранение присутствия в регионе Временных 
сил Организации Объединенных Наций по обеспе-
чению безопасности в Абьее по-прежнему весьма 

актуально. В этой связи Российская Федерация под-
держивает предложение Генерального секретаря о 
продлении мандата ЮНИСФА на очередные полго-
да. При этом исходим из того, что рассматривать 
предложения Секретариата по гражданскому ком-
поненту миссии следует с учетом мнений Хартума 
и Джубы, как того и требуют базовые принципы 
миротворчества.

Г-н Эле Эла (Экваториальная Гвинея) (говорит 
по-испански): Мы приветствуем заместителя Гене-
рального секретаря по миротворческим операциям 
г-на Жан-Пьера Лакруа и Специального посланни-
ка Генерального секретаря по Африканскому Рогу 
г-на Парфе Онанга-Аньянгу, присутствие которо-
го мы отмечаем с особым удовлетворением, по-
скольку он приступает к выполнению своих новых 
обязанностей.

Экваториальная Гвинея вновь выражает при-
знательность Временным силам Организации Объ-
единенных Наций по обеспечению безопасности 
в Абьее (ЮНИСФА) за стабилизирующую роль, 
которую они играют в районе Абьея, прилагая по-
следовательные усилия по поддержанию связи и 
посредничеству между общинами нгок-динка и 
миссерия, что свидетельствует об их приверженно-
сти обеспечению благополучия населения района 
Абьей и пограничных зон. Заседания совместного 
комитета мира с участием этих общин должны про-
водиться регулярно для всех общин, проживающих 
в районе Абьея, с тем чтобы положить конец кон-
фликту. Тем не менее мы обеспокоены обострением 
проблем, связанных с поддержанием правопорядка 
в этом районе. В этой связи мы призываем две со-
ответствующие страны — Судан и Южный Судан 
— продолжать совместное планирование создания 
Службы полиции Абьея путем выдачи виз с целью 
увеличения численности полицейского персонала 
ЮНИСФА.

Нельзя игнорировать последние события в 
Судане в контексте вопросов, касающихся Абьея, 
ЮНИСФА и Совместного механизма по наблю-
дению и контролю за границей. Положение по-
прежнему является неопределенным, и мы должны 
внимательно следить за развитием событий на ме-
стах. Убеждены, что сейчас не время для принятия 
новых решений в отношении Судана и что мы долж-
ны предоставить новым властям некоторое время 
для того, чтобы они заявили о своих намерениях по 
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широкому кругу актуальных вопросов, в том числе 
по вопросу об Абьее и взаимоотношениях Судана с 
Южным Суданом. В настоящее время требования 
Совета Безопасности к правительству в Хартуме 
должны быть сосредоточены на обеспечении ста-
бильности на всей его территории и сохранении 
при этом его полной приверженности действую-
щим соглашениям, в том числе соглашениям, каса-
ющимся урегулирования конфликта в Абьее. В этой 
связи мы считаем участие ЮНИСФА, в том числе 
их вклад в работу Совместного механизма по на-
блюдению и контролю за границей, крайне важным 
для поддержания стабильности в этот период край-
ней неопределенности. В этом контексте принятие 
решения о продлении мандата ЮНИСФА на шесть 
месяцев является как никогда своевременным. По 
той же причине мы не считаем, что численность во-
еннослужащих ЮНИСФА следует сократить, а, на-
против, выступаем за ее увеличение, с тем чтобы 
сохранить и приумножить достигнутые успехи.

Осуществление соглашений 2011 года остается 
единственным способом достижения прочной ста-
бильности в регионе и на границе между Суданом и 
Южным Суданом. Все стороны должны четко под-
твердить свою приверженность их выполнению и 
приложить необходимые усилия для скорейшего 
принятия мер по достижению мира и стабильности.

В заключение мы благодарим всех тех, кто сде-
лал возможным прогресс в районе Абьея: Африкан-
ский союз, Совместный механизм по наблюдению 
и контролю за границей и эфиопские войска. Они 
продемонстрировали похвальную решимость в по-
исках путей обеспечения мира и безопасности в по-
граничном районе. Мы настоятельно призываем их 
сохранять динамику и дух компромисса, необходи-
мые для осуществления подписанных соглашений. 

Мы также настоятельно призываем правитель-
ство в Хартуме как можно скорее начать перегово-
ры с Южным Суданом и региональными, африкан-
скими и международными партнерами, в особенно-
сти с ЮНИСФА, в целях решения стоящих перед 
страной проблем в вопросе Абьея в частности и ее 
отношений с Южным Суданом в целом.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить замести-
теля Генерального секретаря Жан-Пьера Лакруа и 
Специального посланника Парфе Онанга-Аньянгу 
за информацию, которой они сегодня поделились с 

нами. Позвольте мне также передать свои наилуч-
шие пожелания Специальному посланнику и заве-
рить его в полной поддержке со стороны Польши.

В своем заявлении я хотела бы высказаться по 
двум вопросам: нынешней ситуации в районе Абьея 
и деятельности Временных сил Организации Объ-
единенных Наций по обеспечению безопасности в 
Абьее (ЮНИСФА). 

Мы принимаем к сведению относительно ста-
бильную ситуацию в плане безопасности в Абьее, 
но в то же время признаем, что на политическом, 
гуманитарном и экономическом фронтах все еще 
сохраняются многочисленные проблемы. Мы с со-
жалением отмечаем отсутствие прогресса в осу-
ществлении Соглашения 2011 года о временных ме-
рах по управлению районом Абьей и обеспечению 
его безопасности. Мы обеспокоены тем, что отсут-
ствие реального политического процесса между 
Суданом и Южным Суданом усугубляется суще-
ствующим в Абьее административным вакуумом. 
Отсутствие эффективных официальных властей в 
Абьее ограничивает деятельность по поддержанию 
правопорядка, а также возможности осуществлять 
эффективное управление и соблюдать принцип 
верховенства права. Это препятствует также предо-
ставлению основных услуг населению.

Мы призываем власти Судана и Южного Суда-
на воспользоваться сближением между двумя стра-
нами, которое мы наблюдаем в последние месяцы, и 
совместно работать над долгосрочным урегулиро-
ванием статуса Абьея. В то же время мы призываем 
все стороны воздерживаться от любых действий, 
которые ставят под угрозу достигнутый в Абьее 
хрупкий мир.

Что касается работы ЮНИСФА и продления их 
мандата, то Польша считает, что относительно спо-
койная ситуация в Абьее в значительной степени 
обусловлена стабилизирующей ролью ЮНИСФА. 
Мы убеждены в том, что каждая миротворческая 
миссия должна адаптироваться к меняющимся ре-
алиям на местах. Таким образом, ЮНИСФА также 
должны иметь возможность корректировать свои 
задачи с учетом нынешней ситуации в Абьее. 

В прошлом году мы проголосовали за новый 
мандат ЮНИСФА, в рамках которого было реше-
но усилить полицейский компонент миссии в от-
вет на слабость системы правопорядка в районе 
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Абьея. Однако сегодня мы с сожалением отмечаем, 
что численность полицейского персонала так и не 
была увеличена, и призываем власти Судана содей-
ствовать реконфигурации миссии. В то же время 
мы высоко оцениваем прогресс, продемонстриро-
ванный Суданом и Южным Суданом в достижении 
контрольных показателей, установленных Советом 
Безопасности в отношении Совместного механизма 
по наблюдению и контролю за границей.

Что касается мандата ЮНИСФА, то мы под-
держиваем его продление еще на шесть месяцев. 
Мы согласны с Генеральным секретарем в том, что 
ЮНИСФА должны быть в состоянии участвовать 
в процессе достижения политического урегулиро-
вания в Абьее в сотрудничестве с Комиссией Аф-
риканского союза и Имплементационной группой 
высокого уровня Африканского союза. Поэтому мы 
поддерживаем рекомендацию Генерального секре-
таря об укреплении политической позиции миссии 
и расширении ее возможностей по оказанию под-
держки политическому процессу в районе Абьея.

В заключение я хотела бы подчеркнуть, что 
Судан и Южный Судан могут урегулировать во-
прос об Абьее только путем диалога, в том числе 
межобщинного диалога и примирения, а также под-
линного и всеохватного политического процесса с 
участием женщин и молодежи.

Присутствие ЮНИСФА по-прежнему имеет ре-
шающее значение для стабильности в Абьее, но они 
не могут заменить собой роль государства. Польша 
считает, что Совет Безопасности должен сохранять 
единство в этом вопросе и поддерживать все уси-
лия, направленные на достижение прочного урегу-
лирования статуса Абьея.

Г-жа Сабело (Южная Африка) (говорит по-
английски): Мы присоединяемся к другим делегаци-
ям и выражаем признательность Вам, г-н Председа-
тель, за проведение этого заседания, а также нашим 
докладчикам за всеобъемлющее освещение вопро-
са. Мы хотели бы также поздравить г-на Онанга-
Аньянгу с его новой ролью Специального послан-
ника по Африканскому Рогу. 

Я хотела бы ограничить свое выступление во-
просами о Временных силах Организации Объ-
единенных Наций по обеспечению безопасности в 
Абьее (ЮНИСФА), о состоянии Абьея и о гумани-
тарной ситуации.

Что касается ЮНИСФА, то Южная Африка 
приветствует роль, которую играют ЮНИСФА в 
улучшении межобщинных отношений посредством 
активного взаимодействия с общинами, особенно 
вблизи очагов напряженности, а также ее усилия по 
поддержке диалога на местном уровне между об-
щинами нгок-динка и миссерия. Однако мы с оза-
боченностью отмечаем, что межобщинное насилие 
все еще имеет место и что, хотя нынешняя воен-
ная угроза в районе Абьей остается ограниченной, 
присутствие вооруженных групп может привести к 
обострению напряженности в отношениях между 
общинами.

Южная Африка хотела бы напомнить сторонам, 
что в резолюции 1990 (2011) предусматривается, 
что район Абьей должен быть демилитаризован и 
там не должно быть никаких сил, кроме ЮНИСФА 
и полицейской службы Абьея. В отсутствие службы 
полиции Абьея Организация Объединенных Наций 
должна продолжать консультировать и инструкти-
ровать общинные комитеты защиты по вопросам 
поддержания законности и правопорядка.

С учетом предстоящих обсуждений вопроса 
о продлении мандата ЮНИСФА Южная Африка 
подчеркивает, что продление мандата должно осу-
ществляться с учетом изменения нынешней по-
литической ситуации в Судане и преобразований, 
происходящих в Южном Судане. Следовательно, 
мы должны также избегать принятия решений, ко-
торые могли бы усугубить сложившуюся политиче-
скую обстановку. Кроме того, мы должны обеспе-
чить, чтобы эта миссия соответствовала поставлен-
ным целям.

Южная Африка поддерживает рекомендации 
Генерального секретаря о сохранении присутствия 
ЮНИСФА в районе Абьея и в рамках Совместного 
механизма по наблюдению и контролю за границей, 
что по-прежнему крайне важно для поддержания 
достигнутой на сегодняшний день стабильности. 
Столь же важно, чтобы миссия продолжала ока-
зывать поддержку правительствам обеих стран и 
Африканскому союзу в их усилиях по нахождению 
политического решения сложившейся тупиковой 
ситуации.

На протяжении многих лет Абьей являлся 
острым вопросом для обеих стран. Мы приветству-
ем и признаем прогресс в достижении контроль-
ных показателей. Однако мы также признаем, что 
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Абьей - это то, что может свести на нет многое из 
того, что было достигнуто обеими странами. В этой 
связи мы должны использовать нынешнюю полити-
ческую обстановку, чтобы скорректировать и акти-
визировать усилия для решения всех остающихся 
вопросов в целях установления прочного мира.

Мы приветствуем заседания Совместной по-
граничной комиссии двух стран, которые являются 
шагом в правильном направлении и еще одной важ-
ной вехой на пути к урегулированию окончательно-
го статуса Абьея.

Кроме того, стабилизация обстановки в Абьее 
по-прежнему крайне важна не только для Южного 
Судана и Судана, но и для всего региона и соседних 
государств. Поэтому мы должны и впредь содей-
ствовать осуществлению всех соответствующих 
соглашений, что в конечном итоге приведет к окон-
чательному урегулированию статуса Абьея и всех 
остающихся вопросов.

И последнее – гуманитарная область – мы при-
ветствуем оказание ЮНИСФА материально-тех-
нической поддержки для содействия доставке гу-
манитарной помощи. Мы также воздаем должное 
учреждениям Организации Объединенных Наций 
и неправительственным организациям, которые 
продолжают осуществлять крайне необходимые 
программы оказания помощи более чем 180 тыся-
чам жителям района Абьея и соседних штатов.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Германии.

Прежде чем перейти к Абьею и Временным си-
лам Организации Объединенных Наций по обеспе-
чению безопасности в Абьее (ЮНИСФА), я хотел бы 
последовать предложению нашего южноафрикан-
ского коллеги и рассмотреть нынешнюю политиче-
скую обстановку в Абьее. Что касается Судана, мы 
очень внимательно следим за развитием событий. 
Мы видим, что народ Судана мирно и решительно 
отстаивает свои законные требования. Германия 
присоединяется к словам представителя Африкан-
ского союза и Высокого представителя Европей-
ского союза г-жи Могерини, которые обратились с 
призывом как можно скорее осуществить переход к 
гражданскому правительству. Я могу лишь повто-
рить слова г-на Онанга-Аньянга относительно того, 
что достигнутый прогресс следует сохранить.

Что касается Южного Судана, то мирный про-
цесс стоит на перепутье. 12 мая уже близко. До сих 
пор не были решены важные вопросы, касающиеся 
мер безопасности и границ. Германия призывает 
руководителей Южного Судана принять все воз-
можные меры для скорейшего формирования Пере-
ходного правительства национального единства.

Что касается ЮНИСФА, то прежде всего я хотел 
бы воздать должное ее персоналу и странам, предо-
ставляющим воинские и полицейские континген-
ты, которые принимают активное участие в работе 
Миссии, в частности Эфиопии. Выражаю свои со-
болезнования в связи с гибелью трех миротворцев. 
ЮНИСФА будет продолжать играть важную роль в 
стабилизации ситуации в Абьее до тех пор, пока не 
будет достигнуто политическое урегулирование и 
правительственные структуры не решат проблемы 
недостаточного социально-экономического разви-
тия, преступности и высокой доступности стрелко-
вого оружия.

Что касается их нового мандата, то мы считаем, 
что ЮНИСФА должны располагать всем необходи-
мым для осуществления своего мандата и устране-
ния тех проблем, которые я только что перечислил.

Мы согласны с рекомендациями Генерального 
секретаря. ЮНИСФА должны заняться снижением 
уровня преступности и оказать поддержку мир-
ным процессам, посредничеству и диалогу на уров-
не общин. Мой коллега из Южной Африки только 
что указал конкретные общины. ЮНИСФА обяза-
ны вносить вклад в этом направлении. Они также 
должны оказывать поддержку Комиссии Африкан-
ского союза, Имплементационной группе высокого 
уровня Африканского союза и обеим сторонам.

Я хотел бы присоединиться к тому, что было 
сказано доброй половиной членов Совета Безопас-
ности относительно укрепления полицейского ком-
понента. Я настоятельно призываю Судан выдавать 
визы без задержек. Как просил мой коллега из Сое-
диненного Королевства, в своем выступлении пред-
ставитель Судана мог бы затронуть этот вопрос и 
дать обязательство наконец-то начать выдачу виз.

Как я сказал ранее, мы должны укрепить граж-
данский компонент Миссии и поддержать процесс 
примирения на уровне общин, но, безусловно, для 
выполнения этих задач Миссии необходим персо-
нал. Мы хотели бы также подчеркнуть необходи-
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мость укрепления компонента наблюдения за со-
блюдением прав человека, в том числе в отношении 
оценки и борьбы с сексуальным и гендерным наси-
лием, борьбы с безнаказанностью, а также соблю-
дения духа и буквы резолюции 2467 (2019).

В заключение следует отметить, что междуна-
родное сообщество не может решить все проблемы 
за Судан и Южный Судан. Страны должны при-
нимать непосредственное участие в этом процес-
се. Нам необходимо установить временные рамки. 
Мы призываем стороны возобновить проведение 
регулярных заседаний Объединенного надзорного 
комитета по Абьею и Совместного механизма по 
политическим вопросам и вопросам безопасности. 
Мы также настоятельно просим в кратчайшие сро-
ки возобновить консультации по Абьее на уровне 
министров.

Наконец, Германия особо отмечает и считает, 
что необходимо обеспечить полноценное и эффек-
тивное участие женщин на всех стадиях политиче-
ского процесса и миростроительства в Абьее, а так-
же в других конфликтах. В этих усилиях они могут 
рассчитывать на поддержку Германии.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Я предоставляю слово представителю Судана.

Г-н Ахмед (Судан) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Пред-
седатель, за предоставленную мне возможность вы-
ступить с этим заявлением. Я благодарю замести-
теля Генерального секретаря по миротворческим 
операциям г-на Лакруа за его брифинг. Я также 
приветствую Специального посланника Генераль-
ного секретаря по Африканскому Рогу г-на Онанга-
Аньянгу. Я хотел бы от имени нашей страны выра-
зить ему признательность за его работу. Мы готовы 
сотрудничать и координировать свою деятельность 
с ним.

Прежде всего я хотел бы вновь подтвердить 
приверженность правительства нашей страны со-
блюдению всех соглашений, подписанных с брат-
ской Республикой Южный Судан, прежде все-
го Соглашения между правительством Судана и 
Народно-освободительным движением Судана о 
временных мерах по управлению районом Абьей 
и обеспечению его безопасности, подписанного 
20 июня 2011 года, и Соглашения о сотрудничестве 

между Республикой Судан и Республикой Южный 
Судан, подписанного 27 сентября 2012 года.

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы под-
черкнуть важность соглашения 2011 года, которое 
является краеугольным камнем всех договорен-
ностей в отношении Абьея, в том числе разверты-
вания Временных сил Организации Объединен-
ных Наций по обеспечению безопасности в Абьее 
(ЮНИСФА). Обе стороны соглашения договори-
лись о том, что соглашение 2011 года будет оста-
ваться в силе до тех пор, пока не будет решен во-
прос об окончательном статусе Абьея. Обе стороны 
также договорились о том, что не будут вносить 
в мандат ЮНИСФА каких-либо изменений без их 
предварительного утверждения тремя сторонами: 
Суданом, Южным Суданом и Эфиопией, которая 
является единственной страной, предоставляющей 
войска в состав ЮНИСФА.

Я также вновь обращаю внимание на то, что 
вопрос об Абьее должен рассматриваться в общем 
контексте отношений между Суданом и Республи-
кой Южный Судан. В этой связи наша делегация 
хотела бы отметить прогресс, достигнутый в от-
ношениях между двумя странами, особенно по-
сле проведения Суданом мирных переговоров по 
Южному Судану. Как известно членам Совета, это 
привело к подписанию в сентябре 2018 года Обнов-
ленного соглашения об урегулировании конфликта 
в Республике Южный Судан, что способствовало 
укреплению сотрудничества и координации между 
двумя странами и осуществлению положений ман-
дата ЮНИСФА.

Мы надеемся на продолжение такого сотруд-
ничества, поскольку 11 апреля Судан вступил в 
новую эпоху, с тем чтобы осуществить все положе-
ния соглашения от июня 2011 года, которое явля-
ется главным соглашением на пути к решению во-
проса об окончательном статусе Абьея. Оно пред-
усматривает создание в Абьее ряда институтов, а 
именно совместной администрации, совместного 
законодательного совета и совместной полиции, и 
я уверен, что члены Совета согласятся с тем, что 
эти институты имеют важнейшее значение с точки 
зрения управления указанным районом, оказания 
услуг, которые необходимы населению, содействия 
мирному сосуществованию различных элементов 
общества и обеспечения надлежащих условий, спо-
собствующих урегулированию вопроса об оконча-
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тельном статусе Абьея таким образом, чтобы это 
отвечало чаяниям всех заинтересованных лиц и 
было приемлемым для всех сторон.

Совершенно очевидно, что Абьейский прото-
кол, который является частью Всеобъемлющего 
мирного соглашения 2005 года, представляет собой 
незыблемую основу, признанную Советом Безопас-
ности. В Протоколе прямо говорится, что Абьей яв-
ляется неотъемлемой частью территории Судана. 
Это исторический факт. Таким образом, пока мы 
в полной мере не признаем это, невозможно будет 
провести обзор хода осуществления временных 
мер, принятых на основе Всеобъемлющего мирно-
го соглашения.

В заключение я хотел бы еще раз поблагодарить 
всех наших партнеров, друзей и братьев из Респу-
блики Южный Судан, которые работают в духе до-
брой воли в целях укрепления мира и стабильности.

Мы хотели бы также поблагодарить всех тех, кто 
прилагает усилия по содействию работе ЮНИСФА, 
в частности правительство и народ Федеративной 
Демократической Республики Эфиопия. Кроме 
того, мы выражаем признательность всем сотруд-
никам ЮНИСФА. Мы вновь заявляем о решимости 
Судана и впредь сотрудничать с ЮНИСФА, с тем 
чтобы они могли беспрепятственно выполнять воз-
ложенные на них функции.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Южного 
Судана.

Г-жа Аденг (Южный Судан) (говорит по-
английски): Я хотела бы еще раз поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за предоставленную нам возмож-
ность выступить в Совете в ходе Вашего председа-
тельства в апреле. От имени правительства Респу-
блики Южный Судан я хотела бы поблагодарить 
Совет за проведение этого брифинга, посвящен-
ного Временным силам Организации Объединен-
ных Наций по обеспечению безопасности в Абьее 
(ЮНИСФА).

Мы хотели бы отметить участие в заседании 
заместителя Генерального секретаря по миротвор-
ческим операциям г-на Жан-Пьера Лакруа и Спе-
циального посланника по Африканскому Рогу г-на 
Парфе Онанга-Аньянги.

Правительство Южного Судана высоко оцени-
вает неустанные усилия ЮНИСФА и правительств 
наших двух стран, которые они последовательно 
прилагают для достижения между нашими страна-
ми прочного мира. Мы надеемся, что процесс, нача-
тый нашими братскими странами в целях урегули-
рования вопроса об Абьее, продолжится и позволит 
создать условия, благоприятствующие урегулиро-
ванию вопроса об окончательном статусе Абьея, 
которое, согласно всеобъемлющему мирному со-
глашению, должно быть достигнуто путем прове-
дения референдума среди населения Абьея.

В случае развертывания войск, в соответствии 
с принципами, лежащими в основе операций по 
поддержанию мира, важнейшее значение имеет 
проведение консультаций со сторонами до и во 
время развертывания войск, а также их согласие на 
проведение операции.

Мы хотели бы заверить Совет в том, что пра-
вительство Южного Судана сохраняет привержен-
ность осуществлению в полном объеме Обновлен-
ного соглашения об урегулировании конфликта в 
Республике Южный Судан, заключенного в сентя-
бре 2018 года, а также соглашению, подписанному 
между Суданом и Южным Суданом.

Мы хотели бы выразить признательность и 
благодарность исполняющему обязанности главы 
Миссии и Командующему Силами генерал-майору 
Гебре Адане Волдезгу, покидающему свой пост, за 
его решительные усилия по поддержанию мира и 
стабильности в районе Абьей.

В заключение мы хотели бы еще раз заверить 
Совет в том, что правительство Республики Юж-
ный Судан и правительство Республики Судан 
привержены выполнению мандата, который предо-
ставлен Миссии. В связи с этим мы обращаемся к 
членам Совета с просьбой о дальнейшем оказании 
поддержки.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Германии.

Я хотел бы вновь обратиться к представителю 
Судана и спросить, может ли он ответить на во-
прос, заданный ему представителями нескольких 
делегаций, присутствующими за этим столом, и 
касающийся вопроса о выдаче виз, в частности со-
трудникам полиции.
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Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Судана.

Г-н Ахмед (Судан) (говорит по-арабски): Как 
известно членам Совета, в рамках осуществления 
резолюции 1990 (2011), принятию которой пред-
шествовало достижение в июне 2011 года догово-
ренности о временных мерах в районе Абьей, нам 
удалось при посредстве Совета договориться о соз-
дании в районе Абьей важной структуры, а именно 
совместной службы полиции Абьея. Разумеется, 
нам известно, что Совет принял резолюцию 2438 
(2018), которая предусматривает укрепление поли-
цейского компонента Временных сил Организации 
Объединенных Наций по обеспечению безопасно-
сти в Абьее (ЮНИСФА). Выполнение этой задачи 
требует принятия различных мер и проведения 
консультаций, с тем чтобы не допустить подрыва 
соглашений, подписанных между Суданом и Юж-
ным Суданом.

Совет, а до него Африканский союз заявили, что 
формирование в Абьее необходимых механизмов и 
институтов — единственный путь к определению 
окончательного статуса Абьея. Соответствующие 
власти Судана принимают необходимые меры в 

целях создания благоприятных условий для рас-
смотрения, в соответствии с резолюцией Совета, 
вопроса о выдаче виз персоналу службы полиции, 
которую предлагается создать. Однако нам необхо-
димо для этого больше времени. Мы надеемся, что 
Совет отнесется к ситуации с пониманием и предо-
ставит нам больше времени, с тем чтобы мы могли 
принять необходимые меры для предотвращения 
любого негативного воздействия на ситуацию на 
местах. Необходимо также принимать во внимание, 
что ситуация в Судане в настоящее время меняет-
ся и эти изменения, разумеется, оказывают воздей-
ствие на работу всех государственных учреждений, 
которые стремятся создать надлежащие условия 
для работы ЮНИСФА в Абьее.

В заключение я хотел бы отметить, что вопрос 
о выдаче виз полицейским компонентам в Абьее в 
настоящее время рассматривается соответствую-
щими учреждениями Судана.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю представителя Судана за разъяснение.

Список ораторов исчерпан. Сейчас я пригла-
шаю членов Совета на неофициальные консульта-
ции для дальнейшего обсуждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 35 мин.
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